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1. fejezet





Dina bujkálásának ötödik napján került az előkelő női fodrászstúdió pincéjének alsó szintjére. A raktárt meredek fémcsúszda kötötte össze a külvilággal, amelyen le lehetett ugyan ereszkedni, de egy akrobata sem tudta volna egykönnyen felküzdeni magát rajta: nem is kijáratnak szánták. Valaha ezen keresztül látták el a ház üzleteit áruval a két házsor közötti kiszolgáló sikátorból.

Miután a szupermarketek és plázák Rióban is elterjedtek, a kis üzletek egymás után zártak be, s a ház egész földszintjét elfoglalta a fodrászstúdió és szépségszalon, amely az alsó pincét nem használta. A csúszda felnyitható vaslemez ajtajának két szárnyát először csak lelakatolták, aztán a nagyobb biztonság kedvéért összehegesztették. Az ajtót végül teljesen benőtte a növényzet, amely a sikátort kertté vagy inkább dzsungellé változtatta. Ezt a pincét alakította át biztonságos rejtekhellyé a ház tulajdonosa, egy titkos kommunista sejt támogatója. A kis csapat, miután Putyin jobbra át!-jával elvesztette Moszkva ideológiai és anyagi támogatását, feloszlott, de csatlakozott egy nácivadász brigádhoz. Aztán néhányuknak maguknak is bujkálniuk kellett a rendőrségbe beépült neonácik elől. Az illegalitásba kényszerült ellenállók legendákat meséltek titokzatos pártfogójukról, bár senki sem állította, hogy találkozott volna vele. Azt meg végképp nem tudták, hogy a jótevőjük egy jól ismert sztárügyvéd és iparmágnás.

Amikor rejtegetői lejuttatták Dinát a csúszdán, kriptának érezte a levegőtlen, dohos pincét, amelynek csak az egyik sarkát világította be egy koszos kis villanykörte. A sápadt fényben lassan kirajzolódott előtte az egyik fal mellett magasra felhalmozott többgenerációnyi limlom: korhadó bútorok, foszlott szőnyegek, hajszárító burák, törött virágcserepek növénymaradványokkal. Felette kirajzolódott egy boltív: valaha ott lehetett a feljárat a házba, melyet arengeteg kacat reménytelenül elzárt. Bíznom kell a bújtatóimban, biztatta magát. Meg azzal is, hogy legalábbis tágasságában mégiscsak luxusszállásnak tekintheti a biztonságos pincét azokhoz a zugokhoz képest, ahol napok óta rejtőzködött, sokszor étlen-szomjan. Aki idehozta, ellátta valamicske élelemmel és vízzel, és hozzátette: Remélhetőleg még ma meg tudjuk szervezni az ellátásodat. Már-már belenyugodott, hogy ez a biztonsága ára, de ekkor patkányok merészkedtek elő az odújukból. Irtózott tőlük, de rájött, hogy ha a dróton lógó koszos villanykörte gyenge fénykörében marad, egy letört széklábbal távol tudja tartani őket.

Még életében nem örült annyira a hajnalnak, mint amikor az alig arasznyi széles rácson át meglátta a négy-öt méter magas szellőzőaknába beszűrődő fénysugarakat. Később cipők kopogását, majd emberi hangokat hallott: jó volt érezni, hogy még sincs teljesen elzárva a külvilágtól. Ha rá akarok jönni, hogyan kerülhetek ki innen, végig kell gondolnom, elemeznem kell, hogyan jutottam ide  gondolta Dina, aki mindig nehezen tűrte a bujkálást és a vele járó tehetetlenséget.

***

Először nyolc évvel korábban kellett menekülőre fognia a dolgot, amikor túl közel került a magát jobbközépnek álcázó neofasiszta pártszervezethez, amely bármire képes volt a hatalomátvételért. Dina le akarta leplezni, valójában kik állnak a radikális jobboldal hatalomra jutását biztosító véres tüntetések megszervezése mögött. A tüntetések végül is a kormány megdöntéséhez vezettek abban a közép-amerikai országban, amelynek a nevét sohasem írta le otthon maradt eszmetársainak védelmében. A nagynénjét meg úgy próbálta védeni, hogy a saját nevét sem használta, így akkoriban többek között Ica néven szerepelt, abban a naplóban is, amelyet azokban az években vezetett. A napló később A Technopuccs dosszié címmel jelent meg. Megszerkesztésére és kiadására egy vonzó magyar írót, név szerint Endrédy Eleket sikerült rávennie. Még ott lent, az alsó pincében is sajnálta, hogy találkozása Endrédyvel nem vehetett romantikus fordulatot, mert akkor is éppen bujkálnia kellett, s a világ számára halott volt. A dél-amerikai könyvturnéján városról városra járó íróval csak úgy tudott találkozni, hogy saját nagynénjének adta ki magát. Mindenképpen rá akarta beszélni, hogy jelentesse meg a naplójában foglalt leleplezéseket. Úgy gondolta, csak a nyilvánosság, a több ezer példány biztosíthatja, hogy a neonáci internacionálé nem semmisíti meg az általa feltárt információkat. Magyar szerkesztőre pedig azért volt szüksége, mert a naplója nagy részét nagynénje nyelvén írta, hogy elrejtse a kíváncsi tekintetek elől.

Dina először a náci hatalomátvétel után akarta megjelentetni a naplót egy helyi újságban. A főszerkesztő hosszas tárgyalások után vállalta, hogy közli az ötrészesre tervezett sorozatot, de kikötötte: Dina nem használhat felismerhető neveket. Ő beleegyezett, mert úgy gondolta, az álnevek, beleértve az országét is, még segítenek is abban, hogy bárki felismerhesse a történet üzenetét: azt, hogy szerte a világban mi játszódik le a radikális jobboldali hatalomátvételek mögött. Ám hiába egyezett meg a főszerkesztővel, az írásai végül nem jelentek meg: valaki megvette a kiadót. Senki sem tudta, kik állnak a vevő mögött, ezért Dina maga próbálta meg kideríteni.

Addigra már számos bizonyítékot gyűjtött arra, hogy a véres puccsot a nemzetközi náci hierarchia irányította és pénzelte. Volt oka azt hinni, hogy az újság felvásárlása mögött is ők állnak, de amikor a székhelyük után kezdett nyomozni, olyan forró lett a talaj a talpa alatt, hogy  miután biztoskezekbe helyezte a naplót  Kubába kellett menekülnie, ahol egy kémelhárító őrnagy, Hector vette védelmébe.

Hector maga is érdekelt volt a jobboldali pártok támogatóinak leleplezésében, főleg a floridai szálak felgöngyölítésében. Emberei megfejtették a Dina által a tüntetések alatt megszerzett SMS-üzenetek kódját, amelyekkel a mindenre képes csőcselék szervezőit irányították. Hector védelmében az asszony boldogan, teljes biztonságban élhetett volna Kubában, de az SMS-ekből olyan információkhoz jutott, amelyektől remélhette, hogy elvezetik a szinte minden ország jobboldali erőit behálózó szervezethez.

Dina lelki szemei előtt sokáig egy mindenre rátelepedő tarantulaként jelent meg a náci szervezet, talán azért, mert gyerekkorától fogva undorodott a pókoktól. Ott, a pince sötétjében is leginkább attól rettegett, hogy ráereszkedik egy tarantula méretű pók, vagy a sötétben belegabalyodik a hálójába  bár Hector hatalmas magánkönyvtárában annak idején talált egy könyvet  The World of Spiders, a Pókok világa, ez volt a címe , amelyből megtudta, hogy a legtöbb tarantulafajta nem sző hálót, hanem az avar alól vagy a talajba vájt lyukakból támad áldozatára. Csakhogy az is kiderült, hogy vannak még a tarantulánál is veszélyesebb, undorítóbb pókok, így Dina A Spider-ként kezdett el gondolni a szervezetre, amelynek felderítéséért, leleplezéséért hagyta el egy év után a Kuba, pontosabban a Hector nyújtotta biztonságot.

***

Megjátszott halála után Dinát a Kubában feltárt szálak a Paraná folyó partjára vezették el, a Buenos Airestől északra eső kisvárosba, Paranába, a CCA, az Argentin Computer Corporation tízemeletes székházához.

Sikerült hiteles ajánlóleveleket hamisítania ahhoz, hogy bevegyék a húsz-huszonöt takarító közé, akik éjjelente ellepték az épületet. Ám a biztonsági őrök állandóan figyelték őket, ezért kockázatos cselhez folyamodott. Péntek este, a munka végeztével lemaradt társaitól, és elrejtőzött a férfivécében, hogy másnap megpróbáljon bejutni abba a terembe, amelyet a náci agyközpontnak vélt.

Tudta, hogy nagy kockázatot vállal, de abban bízott, hogy ha egyszerű tolvajnak nézik, élve megússza, még ha elcsípik is. Így aztán, mihelyt kimerészkedett a mosdóból, a látszat kedvéért zsebre vágott néhány értékesnek látszó apróságot.

Abba a helyiségbe akart bejutni, ahonnan az őrök maguk hoztak ki minden este két-három szemeteszsáknyi, vékony csíkokra darált papírt. A helyiség páncélozott ajtaját az őrök három kulccsal zárták be, és elektronikus kóddal biztosították.

Dina feltételezte, hogy a számítógépterem nagy kapacitású légkondicionáló rendszerrel van ellátva, és a szellőzőcsatornáin keresztül valamelyik szomszédos helyiségből bejuthat oda. Csakhogy az egyik irodában talált egy bekapcsolva felejtett számítógépet, és nem tudott ellenállni a kísértésnek: leült elé. A nyitott mappa csak a központ három szuperszámítógépének szervizszerződéseit tartalmazta, a hozzájuk tartozó megrendelésekkel és belső levelezéssel együtt. Az egyik levél nem működő jelszóról panaszkodott, amelyet a rendszergazda az elütés javításával meg is válaszolt. Dina tudta, hogy nagy baj lehet belőle, ha belép a jelszóval titkosított mappákba, de lélegzetvisszafojtva mégis megtette. A dokumentumok címe láttán remegő kézzel kivette a magában hordott pendrive-ját, és óvatosan a számítógéphez csatlakoztatta. A gép nem riasztott.

Dina válogatás nélkül töltött le mindent: csak úgy peregtek a számlálón a megabájtok. Már a negyedik mappát nyitotta meg, amikor egy nő képe jelent meg a képernyőn. Dina ösztönösen félrehúzódott, így jött rá, hogy önmagát látja a webkamera felvételén. Megnyugodva folytatta a letöltést, de hamarosan egy férfi tűnt fel a Skype program ablakában, és sürgető hangon így szólt:

 Most már nem tud kijutni. Maradjon a számítógépnél, és írjon e-mailt valakinek. Talán beveszik, hogy csak levelezni maradt bent. Találjon ki bármit. Az egyik fiókban biztosan talál pendrive-okat, tegye közéjük a sajátját. És próbáljon meg kitörölni minden nyomot, amely elárulhatná, hogy a levélen kívül bármi mással is foglalkozott. Sok szerencsét  azzal a férfi eltűnt a képernyőről.

Dina semmi pénzért nem hagyta volna a fiókban az akkor már sok gigabájtnyi információt tartalmazó pendrive-ját, hiszen a file-nevekben, amelyeket a letöltés alatt futólag elolvasott, új, követhető szálak tucatjait vélte felismerni: gyakorlott mozdulattal visszatette magába az adathordozót, éppen csak félrehúzva a bugyiját. Az apróságokat, amelyeket bezsebelt, elosztotta több fiókba, hiszen a besurranó tolvajról szóló sztorit aligha hiszik el, ha a számítógép használata riasztotta őket.

A biztonsági őr, aki rászegezett pisztollyal ordított rá az ajtóból, meg sem kérdezte, mit keres ott, csak rákattintotta a bilincset, és durván motozni kezdte olyan helyeken is, ahol legfeljebb a bőre alatt tudott volna elrejteni valamit. Dina eldöntötte: ha az őr belső motozásra vetemedik, alaposan tökön rúgja, amivel legalább egy percet nyerhet, sőt talán a pisztolyát is megszerezheti.

Az összes gorilla közül, akivel maga választotta balsorsa összehozta, egy sem volt olyan undorító, mint az, aki ekkor megbilincselte. Olyan visszataszító volt, hogy Dina már azt is túl intimnek tartotta volna, hogy a bakancsával hozzáérjen, amelyet egy használtruhaboltban vett a takarítónői szerephez. A lapított orrú őr leginkább a Notre-Dame leggroteszkebb vízköpő ördögére emlékeztette, amikor Dina arcába ordította  a lélegzete is elakadt a sörbűzös lehelettől , hogy mit keres ott, ahol semmi keresnivalója. Szerencsére a kérdések áradatát hamarosan félbeszakította egy civil ruhás, ősz hajú úriember megérkezése, aki elvonta Dináról a gorilla figyelmét. Az őr nagy hangon panaszkodni kezdett, hogy e miatt a kurva miatt elmulasztja a focimeccs végét, de az ősz hajú rá sem hederített. Leült a számítógéphez, és Dina nagy megkönnyebbülésére olvasni kezdte a képernyőn hagyott e-mailjét.

Dina bízott benne, hogy maga mellé állíthatja az ősz urat, így tiltakozni kezdett a gorilla trágár szavai ellen, mire az odahajolt hozzá, hogy megint megfogdossa, de Dina fél vállal olyan erővel lökte el magától, hogy a részeg férfi megtántorodott, majd felemelt ököllel nyomban támadásba is lendült. A harcművészetekben járatos nő megbilincselt kézzel nem tudta volna leteperni a támadóját, de ügyesen elhajolt előle, így a gorillát mégis földre vitte a lendülete.

Miközben sűrű káromkodások közepette feltápászkodott, olyan gyűlölet villogott a szemében, amelyből Dina kiolvashatta: életre szóló ádáz ellenséget szerzett magának. Az ősz hajú azonban rákiáltott az őrre, hogy fogja már be a száját, majd felállt a számítógép mellől  Dina remélte, hogy elolvasta befejezetlen levelét , és átvette a vallatást. Először arról faggatta, mikor és miként jutott be az épületbe, hogyan fért hozzá a számítógéphez. A takarítókkal jött be, vallotta be Dina. Erre a főnök ráförmedt a gorillára:

 Kirúglak mindnyájatokat!  Dina a másik kérdésére is igaz választ adott: bekapcsolva találta a gépet.  Már megint az a hebehurgya Ortéga  morogta az ősz úr.

Dina bízott benne, hogy bár a miért kérdésre hazudnia kell, ezt a korábbi válaszaihoz hasonló őszinte hangnemben képes megtenni.

Öngyilkos akarok lenni  csuklott el a hangja , és itt, Paranában ez az egyetlen elég magas épület. Ha a második emeleti lakásomból ugrom ki, legfeljebb összetöröm magam.

Talán túlságosan is meggyőző volt: a gorilla, aki még mindig remélte, hogy elcsípheti a focimeccs végét, megpróbálta az ablakhoz rángatni:

 Hát akkor ugorj!  üvöltötte. De a főnök megint ráförmedt:

 Maga megőrült? Ki kell szednünk belőle, mit keresett egy titkosított mappában. Fel kell hívnom Ortégát, talán ő tudja, mi folyik itt.

Már nyúlt a telefonért, amikor egy nála is impozánsabb külsejű férfi lépett be a szobába. Dina azt az embert vélte felismerni benne, akit az imént látott a képernyőn.

 Innen jött a riasztás?  kérdezte, majd körülnézett, mint aki akkor veszi észre Dinát.  Ki ez a nő?  nézett az ősz férfira.

Dina a hangját is felismerte, amely az imént még a számítógépből szólt hozzá, és megkönnyebbülten sóhajtott fel, bár nyomban eszébe jutott, hogy ez csapda is lehet: a rossz rendőr  jó rendőr trükk. A férfi megkérdezte, mit szedtek ki a behatolóból. Dina jobban szerette volna, ha betörőnek nevezi, de igazán akkor kezdett el aggódni, amikor a férfi arra utasította a gorillát, hogy ragassza le a száját. Dina ösztönösen nagy levegőt vett az orrán át, és megnyugodva állapította meg, hogy jól szelel, mert hasonló helyzetben egyszer már majdnem megfulladt. A következő utasítás már meg sem lepte:

 A kocsim lent van a garázsban, tegye be csomagtartóba  mondta a gorillának. Dina gyomra csak akkor rándult görcsbe, amikor az újabb parancsot hallotta:  Álljon készenlétben. Majd hívom, amikor a furgonnal oda kell jönnie a házamhoz. A lopott kocsival, amelyet tavaly is használt.

***

A Lexus vastagon kárpitozott csomagtartója olyan kényelmes volt, hogy Dina hosszú útban reménykedett, mert volt min gondolkodnia, és egy újabb találkozást sem akart siettetni a gorillával. Aztán valami ócska diszkózene kezdett el bömbölni. Dina ismerte a vallatásnak ezt a módszerét, és attól tartott, hogy hamarosan inkább a gorillát választaná. Pár perc múlva azonban az autó ráfordult egy hepehupás útra. Miután megállt, kinyílt a csomagtartó teteje, és az impozáns úr  talán a megmentője  hajolt fölé:

 Tud lélegezni?  majd Dina bólintására szinte hadarva folytatta.  Jól figyeljen: a házam be van poloskázva, talán az autóm is, de az üvöltő zenétől itt nem hallhatnak. Mihelyt hazaérünk, faggatni kezdem majd, hogy ki küldte magát. Egy derékszíjjal a bőrdíványt fogom ütni, maga csak jajgasson és tagadjon, mondjon, amit akar, aztán nyögje ki, hogy az irániaknak dolgozik.

Ezután elmagyarázta, hogyan játsszák majd el hitelesen, hogy megöli Dinát.

 Ha nem sikerül elhitetnünk velük, hogy halott, eget-földet tűvé tesznek majd magáért, és talán engem is megkínoznak, hogy kiszedjék belőlem, hová tűnt. Megértette, mit kell tennie?  nézett Dinára, aki bólintott.  Legyen nagyon óvatos a biztonsági őrrel  figyelmeztette még a férfi.  Az Alianza végrehajtója volt, titkon most is az ő szolgálatukban áll, és mindenre képes. Nála kegyetlenebb és butább emberrel sosem találkoztam. Ha bárhol meglátja, meneküljön, amilyen gyorsan csak tud!

Ezzel az ijesztő tanáccsal a férfi lecsukta a csomagtartó fedelét.

***

Dina tökéletesen játszotta a szerepét: végül, amikor már elment a hangja a sikoltozástól, bevallotta a teheráni megbízatást, és egyre elhalóbb nyögések közepette további kérdésekre is válaszolt, de csak igennel és nemmel, aszerint hogy vallatója bólintott, vagy a fejét rázta. Majd a dívány bőrpárnájára leadott lövések után végleg elhallgatott. Ekkor a megmentője szemeteszsákokat és más kellékeket hozott fel a pincéből. Intett Dinának, hogy segítsen a szétlőtt bőrpárnát pokrócokba csomagolni. Nehezéknek mellé tett egy bronz mellszobrot, és ruhaszárító kötéllel test alakúra formálta a csomagot, amelyre aztán ráhúztak két szemeteszsákot, és az egészet többször is körülkötözték.

Ekkor a férfi telefonált, de csak annyit mondott:

 Jöjjön gyorsan, mielőtt kivilágosodik.

Aztán írt pár sort egy darab papírra, és odanyújtotta Dinának. Ez állt rajta: Eljuttatom megbízható emberekhez Buenos Airesbe. Jobb, ha nem tudja a nevemet. Ha kell, Humbertóként jelentkezem magánál. A vécé ott van a lépcső mellett, és kapjon be valamit a konyhában. Sajnos megint a csomagtartóban kell utaznia, nehogy valaki meglássa, hogy életben van Nagy, kacskaringós H betűvel írta alá a szöveget. Megvárta, amíg Dina elolvassa, aztán apró darabokra tépte, és lehúzta a vécén.

Alig tíz perccel azután, hogy Humberto megint rácsukta a csomagtartót, Dina hallotta, hogy autó érkezik, majd felismerte a gorilla hangját, de a szavait nem tudta kivenni. Talán hogy a házban elhelyezett poloskák is hallják, Humberto jó hangosan adta ki az utasításokat. Dina így is csak töredékeket értett meg belőle: …igen, hozza ki… van benne elég, úgy süllyed majd el, mint a kő… törékeny nő volt, jobb ez neki így… na, hozza már ki, aztán követem a folyóig, ha esetleg le akarnák állítani ittas vezetésért.

A gorilla sietve végezte a dolgát: pár perc múlva Dina ajtók csapódását hallotta, aztán Humberto is elindult. Jó félóra múlva megálltak, és Dina hamarosan a víz csobbanását vélte hallani.

A harmadik vagy a negyedik temetésem ez?  töprengett, aztán inkább azon kezdett el gondolkozni, vajon kikhez viszi őt Humberto. Tudta, hogy vannak még sokan Buenos Airesben, akik Perón után is folytatták a harcot a náci eszmék ellen. Találok majd megbízható segítséget  gondolta Dina , de mindenekelőtt egy biztonságos számítógépet kell szereznem, hogy megnézzem, mit sikerült letöltenem a pendrive-ra. Fanyar mosollyal emlékezett vissza az esetre, amikor egy pendrive-ot magában felejtett, és Alvarez, a Hűség Párt elnöke megkérdezte, mi az ott benne, majd a választ  csak egy új elektronikus fogamzásgátló  el is hitte. Dinát mindig szórakoztatta, hogy a férfiak mindent bevesznek, ha szexről van szó.

Amikor Humberto végre kinyitotta a csomagtartót, Dina csak a feje fölött összehajló fák lombjait látta, de a hosszú sötétség után a rajtuk átszűrődő napfény is olyan vakító volt, hogy el kellett takarnia a szemét. Humberto gyengéden kisegítette a csomagtartóból, majd átkarolta a vállát, mert Dina alig tudott megállni elgémberedett lábán.

 Nekem most vissza kell mennem, mielőtt utánam küldik a kopóikat. Egy Jorge néven működő barátunk, aki azt mondja, ismeri magát, hamarosan biztonságos helyre viszi. Addig is fogja  nyújtott oda Dinának egy pisztolyt.  Tudja használni? Hát akkor isten áldja, és jó vadászatot  búcsúzott el tőle nácivadász köszöntéssel Humberto. Aztán még a volán mellől visszaszólt:  Jorgéban megbízhat, úgy vettem ki szavaiból, hogy nagyon szereti magát.
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